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Toelichting 
 
Het telewerk blijkt wellicht het meest duurzame gevolg te 

zijn van de in maart 2020 uitgebroken gezondheidscrisis. 
Toen de toenmalige Premier op 17 maart 2020 aankondigde 
dat België in lockdown ging, heeft de bevolking zich snel 
moeten aanpassen. Telewerken werd een verplichting in 
plaats van een soort flexibiliteitsvoordeel dat door de 
werkgever werd aangeboden. 

 
Hoewel algemeen wordt beweerd dat de gezondheids-

crisis onderliggende verschijnselen in een stroom-
versnelling heeft gebracht, mag de druk op de 
ondernemingen en de markt van deze zeer snelle overgang 
naar een hybride arbeidswereld niet worden onderschat. 

 
Het hele economische ecosysteem van het mono-

functionele wijk, met name de « kantorenwijk », is door 
elkaar geschud. Het is nog moeilijk om een volledig beeld 
te krijgen van de gevolgen op middellange en lange termijn 
van deze verandering in de werkorganisatie. 

 
Op 15 september 2021 publiceerde Perspective.Brussels 

het laatste Observatorium van de kantoren en de conclusies 
ervan vragen om actie vanwege de Brusselse regering. 
Hoewel het leegstandspercentage relatief stabiel blijft 
(7,5 % in 2019 tegen 7,7 % in 2020), wijst het organisme op 
het bestaan van een « grijze » leegstand, een term die 
verwijst naar ruimtes die ongebruikt zijn als gevolg van de 
crisis, maar nog niet als zodanig worden beschouwd. 
Sommige grote ondernemingen en instellingen hebben reeds 
aangekondigd dat zij voornemens zijn hun kantoorruimte in 
te krimpen maar dat element komt nog niet tot uiting in het 
Observatorium voor de kantoren. 

 

 
 

Développements 
 
Le télétravail s’avère être peut-être la conséquence la 

plus durable de la crise sanitaire qui a débuté en mars 2020. 
Lorsque la Première Ministre de l’époque déclarait le 
17 mars 2020 que la Belgique allait entrer en confinement, 
la population a dû s’adapter rapidement. Le télétravail 
devenait alors une obligation plutôt qu’une sorte 
d’avantage de flexibilité offert par l’employeur. 

 
Même s’il est devenu commun de dire que la crise 

sanitaire a accéléré des phénomènes sous-jacents, il ne faut 
pas sous-estimer la pression mise sur les entreprises et sur 
le marché par cette transition ultra-rapide vers un monde 
du travail hybride. 

 
C’est tout l’écosystème économique du quartier mono-

fonctionnel, spécialement le « quartier de bureaux », qui a 
été ébranlé. Il est encore compliqué d’avoir une vue 
exhaustive de l’impact à moyen et long terme causé par ce 
changement d’organisation du travail. 

 
Le 15 septembre 2021, perspective.brussels a publié son 

dernier observatoire des bureaux et les conclusions exigent 
une réaction de la part du Gouvernement bruxellois. En 
effet, bien que le taux de vacance reste relativement stable 
(7,5 % en 2019 contre 7,7 % en 2020), l’organisme 
souligne l’existence d’une vacance « grise », terme qui 
désigne les espaces inutilisés en raison de la crise, mais pas 
encore comptabilisés comme tels. Certaines grandes 
entreprises et institutions ont d’ores et déjà annoncé leur 
volonté de réduire leur surface de bureaux, élément qui 
n’est pas encore reflété dans l’observatoire des bureaux. 
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Een ander element waar rekening mee moet worden 

gehouden, is dat de leegstand vooral gebouwen treft die 
meer dan 15 jaar oud zijn (61 %). Verouderde wijken zoals 
de Noordwijk of de Europese wijk zouden de komende jaren 
ernstig te lijden kunnen krijgen. Het risico bestaat dus dat 
buurten die voor Brussel een venster op de wereld zijn, 
achteruitgaan en in onbruik raken. 

 
Het Brussels Fonds voor de aanpassing aan het telewerk 

(BFAT) is een welomschreven en tijdelijk instrument dat de 
handelaars zou ondersteunen bij hun aanpassing aan deze 
nieuwe economische realiteit. Het BFAT, dat duidelijk als 
tijdelijk is gedefinieerd, zou een duidelijk perspectief en een 
stimulans voor de omschakeling van de handelszaken 
bieden. Het zou de overgang van deze kantorenwijken naar 
een meer gemengd en multifunctioneel model ondersteunen. 

 
 

Commentaar bij de artikelen 
 

Artikel 1 
 
In deze bepaling wordt de rechtsgrondslag van de 

ordonnantie gespecificeerd. Artikel 39 van de Grondwet, 
aangevuld door de bijzondere wet van 8 augustus 1980, stelt 
de bevoegdheid van de Gewesten voor economische 
aangelegenheden vast. Het voorwerp van deze ordonnantie 
valt dus wel degelijk onder de gewestelijke bevoegdheid. 
 

 
Artikel 2 

 
Deze bepaling verduidelijkt het doel van de ordonnantie. 

Het Brussels Fonds voor de aanpassing aan het telewerk 
heeft immers tot doel de economische transformatie van 
onze wijken als gevolg van het structureel toepassen van 
telewerk te begeleiden. Het BFAT helpt de begunstigden 
hun economische activiteiten nieuw leven in te blazen, zodat 
zij degelijke en duurzame banen kunnen behouden en 
aanbieden. 

 
 

Artikel 3 
 
Deze bepaling maakt het mogelijk een 

begrotingsenveloppe voor het BFAT in te stellen en bepaalt 
tevens de periode waarin dit uitdrukkelijk in de tijd beperkte 
instrument operationeel zal zijn. 

 
Het is niet de bedoeling de maatregel te verlengen na de 

zittingsperiode 2019-2024. 
 
 

Artikel 4 
 
Deze bepaling bevat de definities die nodig zijn voor een 

correct begrip van de ordonnantie en de reikwijdte ervan.  
 
 
 
 
 
 

Autre élément à prendre en compte, la vacance touche 
principalement des immeubles de plus de 15 ans (61 %). 
Des quartiers vieillissants tels que le quartier Nord ou le 
quartier européen pourraient fortement souffrir dans les 
années à venir. L’on risque donc de voir des quartiers qui 
sont des vitrines sur le monde pour Bruxelles, se dégrader 
et tomber en désuétude. 

 
Le Fonds bruxellois d’ajustement au télétravail (FBAT) 

est un instrument défini et limité dans le temps qui 
soutiendrait les commerçants dans leur adaptation à cette 
nouvelle réalité économique. Défini clairement comme 
temporaire, le FBAT donnerait une perspective claire et un 
incitant à la reconversion des commerces. Il soutiendrait la 
transition de ces quartiers de bureaux vers un modèle plus 
mixte et plus multifonctionnel. 

 
 

Commentaire des articles  
 

Article 1er 
 
Cette disposition précise le fondement juridique de 

l’ordonnance. En effet, l’article 39 de la Constitution, 
complété par la loi spéciale du 8 août 1980, institue la 
compétence des Régions pour les matières économiques. 
Ainsi, l’objet de la présente ordonnance dépend bien des 
compétences régionales. 

 
 

Article 2 
 
Cette disposition explicite la finalité de l’ordonnance. 

En effet, l’objectif du Fonds bruxellois d’ajustement au 
télétravail est d’accompagner la transformation éco-
nomique de nos quartiers sous l’effet du recours structurel 
au télétravail. Le FBAT aide les bénéficiaires à 
redynamiser leurs activités économiques en vue de 
préserver et d’offrir des emplois décents et durables. 

 
 
 

Article 3 
 
Cette disposition permet la création d’une enveloppe 

budgétaire pour le FBAT et précise également la période 
de fonctionnement prévue pour cet instrument clairement 
limité dans le temps. 

 
La mesure n’a pas vocation à être prolongée au-delà de 

la législature 2019-2024.  
 
 

Article 4 
 
Cette disposition reprend les définitions nécessaires à la 

bonne compréhension de l’ordonnance ainsi que de sa 
portée. 
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Artikel 5  
 
Artikel 5 beoogt de vaststelling van een aantal criteria om 

voor het BFAT in aanmerking te komen. Het doel is 
ondernemers te helpen hun economische activiteiten aan te 
passen door ontslagen te voorkomen en de omscholing van 
werknemers en de reconversie van de activiteit te 
bevorderen. 

 
 

Artikel 6 
 
In deze bepaling worden de activiteiten opgesomd die 

door het BFAT kunnen worden gesteund. Deze kunnen 
zowel betrekking hebben op de werknemers, met name door 
het aanbieden van omscholingscursussen, als op operaties 
om de voor de reconversie van de economische activiteit 
noodzakelijke infrastructuur te bereiken. 

 
 

Artikel 7 
 
Deze bepaling moet ervoor zorgen dat de aanvragen snel 

worden verwerkt, zodat het BFAT een reactief fonds zou 
zijn dat tegemoet komt aan de financieringsbehoeften van 
kleine handelszaken. Ook wordt verduidelijkt welke 
elementen in de aanvraag opgenomen moeten worden. 

 
 

Artikel 8 
 
In de bepaling wordt gepreciseerd dat de aanvrager 

behalve de steun van het BFAT nog andere steun kan 
verkrijgen. Dit komt overeen met de wil om van dit fonds 
een gerichte en aanvullende steun te maken die niet bedoeld 
is om de bestaande gewestelijke of federale regelingen te 
vervangen. 

 
 

Artikel 9 
 
Deze bepaling beoogt de gelijkheid van mannen en 

vrouwen en de integratie van het genderperspectief tijdens 
de volledige tenuitvoerleggingsperiode van het fonds, 
overeenkomstig de ordonnantie van 29 maart 2012 
houdende de integratie van de genderdimensie in de 
beleidslijnen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest. 

 
 

Artikel 10 
 
Deze bepaling behoeft geen commentaar, aangezien ze 

gericht is op een nauwkeurige en doeltreffende 
bekendmaking van de maatregel, zodat zoveel mogelijk 
mensen van het Fonds gebruik kunnen maken als aan de 
voorwaarden is voldaan. 

 
 

Artikel 11 
 
In deze bepaling worden de modaliteiten gespecificeerd 

voor de vaststelling van het bedrag dat wordt toegekend 
voor de aanvragen die aan de toekenningscriteria voldoen. 

Article 5 
 

L’article 5 vise à définir un nombre de critères pour 
bénéficier du FBAT. L’objectif est d’aider les entre-
preneurs à adapter leurs activités économiques en évitant 
les licenciements et en favorisant la reconversion des 
travailleurs et de l’activité. 

 
 
 

Article 6 
 
Cette disposition reprend les activités pouvant être 

soutenues par le FBAT. Celles-ci peuvent toucher à la fois 
les travailleurs, notamment par une offre de formation 
pour la reconversion, et les opérations de transformation 
des infrastructures nécessaires à la reconversion de 
l’activité économique. 

 
 

Article 7 
 
Cette disposition vise à assurer un traitement rapide des 

demandes pour que le FBAT soit un fonds réactif qui 
réponde aux besoins de financement des petits commerces. 
Il clarifie également les éléments nécessairement présents 
dans la demande. 

 
 

Article 8 
 
La disposition précise que le demandeur peut bénéficier 

d’autres aides en complément du FBAT. Cela correspond 
à la volonté de faire de ce fonds une aide ponctuelle et 
additionnelle qui n’entend pas se substituer aux 
mécanismes régionaux ou fédéraux existants. 

 
 
 

Article 9 
 
Cette disposition vise à atteindre l’égalité entre les 

hommes et les femmes et l’intégration de la perspective de 
genre tout au long de la période de mise en œuvre du fonds, 
conformément à l’ordonnance du 29 mars 2012 portant sur 
l’intégration de la dimension de genre dans les lignes 
politiques de la Région de Bruxelles-Capitale. 

 
 

Article 10 
 
Cette disposition n’appelle pas de commentaire étant 

donné qu’elle vise la communication précise et efficace de 
la mesure, afin que le plus grand nombre puisse bénéficier 
du Fonds si les conditions sont rencontrées. 

 
 
 

Article 11 
 
Cette disposition précise les modalités pour définir le 

montant qui sera alloué aux demandes rencontrant les 
critères d’attribution. Le montant maximal alloué à un seul 
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Het maximumbedrag dat aan één aanvrager kan worden 
toegekend is 25.000 euro per gecoördineerd geheel van 
maatregelen gericht op de omscholing van werknemers of 
de reconversie van de economische activiteit. 

 
 

Artikel 12 
 
In de bepaling wordt de periode aangegeven waarin 

financieringsaanvragen kunnen worden ingediend. 
 
 

Artikel 13 
 
Deze bepaling behoeft geen commentaar.  
 
 

Artikel 14 
 
Met deze bepaling wordt beoogd de wijze van betaling en 

het gebruik van de door het Gewest toegekende middelen te 
verduidelijken. Tevens wordt bepaald dat de aanvrager, 
onder voorbehoud van aanvaarding door de gewestelijke 
autoriteit die belast is met de evaluatie van de 
gecoördineerde gehelen, een wijziging kan indienen van de 
acties die vallen onder de toevoeging van andere in 
aanmerking komende maatregelen. 

 
 

Artikel 15 
 
Deze bepaling beoogt de transparantie en een 

doeltreffende democratische controle. 
 
 

Artikel 16 
 
Met deze bepaling wordt beoogd te zorgen voor relevante 

verslaglegging met het oog op een doeltreffende ex post 
evaluatie. Dit zal het mogelijk maken het gebruik van het 
fonds te analyseren en na te gaan of het wenselijk is 
instrumenten te gebruiken die vergelijkbaar zijn met het 
BFAT. 

 
 

Artikel 17 
 
Dit artikel beoogt een behoedzaam en verantwoord beheer 

van de gewestelijke fondsen, rekening houdend met de 
ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de bepalingen 
die van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding en 
de controle. 

 
 

Artikel 18 
 
Deze bepaling moet ervoor zorgen dat de gewestelijke 

autoriteit ten onrechte betaalde middelen kan terugvorderen, 
overeenkomstig de ordonnantie van 8 oktober 2015 
houdende algemene regels betreffende de inhouding, de 
terugvordering en de niet-vereffening van subsidies op het 
vlak van werkgelegenheid en economie. 

 

demandeur est de 25.000 euros par ensemble coordonné de 
mesures visant la reconversion des travailleurs ou de 
l’activité économique. 

 
 
 

Article 12 
 
La disposition précise la période durant laquelle les 

demandes de financement peuvent être introduites. 
 
 

Article 13 
 
Cette disposition n’appelle pas de commentaire. 
 
 

Article 14 
 
Cette disposition vise à clarifier la méthode de 

versement et l’utilisation des ressources allouées par la 
Région. Elle précise également que, sous réserve 
d’acceptation par l’autorité régionale en charge d’évaluer 
les ensembles coordonnés, le demandeur peut soumettre 
une modification des actions couvertes par l’ajout d’autres 
mesures éligibles. 

 
 
 

Article 15 
 
Cette disposition vise à assurer la transparence et un 

contrôle démocratique efficace. 
 
 

Article 16 
 
Cette disposition vise à assurer un rapportage pertinent 

permettant une évaluation ex-post efficace. Cela permettra 
de faire l’analyse de l’utilisation du fonds ainsi que de 
l’opportunité de recourir à des instruments similaires au 
FBAT. 

 
 
 

Article 17 
 
Cet article vise à assurer une gestion prudente et 

responsable des fonds régionaux tenant compte de 
l’ordonnance du 23 février 2006 portant les dispositions 
applicables au budget, à la comptabilité et au contrôle. 

 
 
 

Article 18 
 
Cette disposition vise à s’assurer que l’autorité régionale 

puisse récupérer les fonds indûment versés, conformément 
à l’ordonnance du 8 octobre 2015 portant des règles 
générales relatives à la rétention, au recouvrement et à la 
non-liquidation des subventions en matière d’emploi et 
d’économie. 
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Artikel 19 
 
In deze bepaling worden de nadere regels van de 

inwerkingtreding vastgesteld, maar ook de opheffing van de 
ordonnantie na vereffening van de laatste gedane uitgaven. 

 
 
 
 
 
 
 

Article 19 
 
Cette disposition précise les modalités d’entrée en 

vigueur, mais également l’abrogation de l’ordonnance 
après liquidation des dernières dépenses engagées. 

 
 
 
 
 
 

Véronique LEFRANCQ (F) 
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VOORSTEL VAN ORDONNANTIE 
 

houdende de oprichting van een Brussels 
Fonds voor de aanpassing aan het telewerk 

 

PROPOSITION D’ORDONNANCE 
 

visant à la constitution d’un Fonds  
bruxellois d’ajustement au télétravail 

 
 

Artikel 1  
Voorwerp en toepassingsgebied 

 
1. Deze ordonnantie regelt een aangelegenheid als bedoeld 

in artikel 39 van de Grondwet.  
 
2. Bij deze ordonnantie wordt het Brussels Fonds voor de 

aanpassing aan het telewerk (BFAT) opgericht. 
 

Ze bepaalt de doelstellingen van het BFAT, de 
financieringsvormen en de regels voor de toekenning 
van een dergelijke financiering. 

 
3. Het BFAT biedt steun aan ondernemingen en 

zelfstandigen wier beroepsactiviteit zou worden 
beïnvloed door de gevolgen van het telewerk voor de 
organisatie van de arbeidstijd, in overeenstemming met 
artikel 5. 

 
 

Artikel 2 
Missie en doelstellingen 

 
1. Het BFAT begeleidt de sociaaleconomische 

veranderingen die het gevolg zijn van de veralgemening 
van telewerken op de structurele organisatie van de 
arbeidstijd en die een daling van het aantal klanten tot 
gevolg hebben. Het BFAT is een tijdelijk fonds dat 
bedoeld is om de moeilijkheden aan te pakken door 
medefinanciering van de in artikel 6 bedoelde 
maatregelen. Op die manier draagt het BFAT bij tot de 
economische cohesie van Brussel en tot de dynamiek 
van de lokale handel. 

 
2. Het BFAT heeft tot doel de economische actoren te 

ondersteunen in geval van ernstige verstoringen van hun 
beroepsactiviteiten, veroorzaakt door problemen die 
voortvloeien uit de veralgemening van het telewerk als 
de organisatie van de arbeidstijd, zoals onder meer de 
reconversie van kantorenwijken of de daling van het 
aantal pendelaars naar Brussel. Het BFAT helpt de 
begunstigden hun economische activiteiten nieuw leven 
in te blazen om fatsoenlijke en duurzame banen te 
behouden en aan te bieden. 

 
 

Artikel 3 
Financiering en werkingsperiode  

 
1. De jaarlijkse begrotingsenveloppe voor het BFAT 

bedraagt 8.000.000 euro. 
 
2. De aanvragers kunnen hun dossier vanaf de tiende dag 

volgend op de bekendmaking van deze ordonnantie in 
het Belgisch Staatsblad en dit tot 31 december 2024 
indienen. 

 
Article 1er 

Objet et champ d’application 
 

1. La présente ordonnance règle une matière visée à 
l’article 39 de la Constitution. 

 
2. La présente ordonnance établit le Fonds bruxellois 

d’ajustement au télétravail (FBAT). 
 

Elle fixe les objectifs du FBAT, les formes de finan-
cement et les règles relatives à l’octroi d’un tel 
financement. 

 
3. Le FBAT offre un soutien aux entreprises et 

indépendants dont l’activité professionnelle serait mise 
en difficulté par l’impact du télétravail sur 
l’organisation du temps de travail, conformément à 
l’article 5. 

 
 

Article 2 
Mission et objectifs 

 
1. Le FBAT accompagne les transformations socio-

économiques résultant de la généralisation du 
télétravail sur l’organisation structurelle du temps de 
travail, et de son impact qui induit une baisse de 
clientèle. Le FBAT est un fonds limité dans le temps 
qui vise à répondre aux difficultés par l’intermédiaire 
d’un co-financement des mesures visées à l’article 6. À 
ce titre, le FBAT œuvre à la cohésion économique de 
Bruxelles et au dynamisme de son commerce local. 

 
 
2. Le FBAT a pour objectif de soutenir les acteurs 

économiques en cas de perturbations importantes de 
leurs activités professionnelles, causées par des 
problèmes résultant de la généralisation du télétravail 
comme organisation du temps de travail, tels que, entre 
autres, la reconversion des quartiers de bureaux ou la 
baisse du nombre de navetteurs vers Bruxelles. Le 
FBAT aide les bénéficiaires à redynamiser leurs 
activités économiques en vue de préserver et d’offrir 
des emplois décents et durables. 

 
 

Article 3 
Financement et période de fonctionnement 

 
1. L’enveloppe budgétaire annuelle pour le FBAT s’élève 

à 8.000.000 euros. 
 

2. Les demandeurs peuvent soumettre leurs dossiers à 
partir du dixième jour suivant la parution de la présente 
ordonnance au Moniteur belge et ce, jusqu’au 
31 décembre 2024. 
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Artikel 4 
Definities 

 
Voor de toepassing van deze ordonnantie en de 

uitvoeringsbesluiten wordt verstaan onder : 
 

1. « geïmpacteerde beroepsbeoefenaar », een zelfstandige 
of een kleine of middelgrote onderneming waarvan de 
economische activiteit wordt beïnvloed door de 
invoering van het telewerk als methode voor de 
organisatie van de arbeidstijd ; 
 

2. zelfstandige : een natuurlijk persoon die minder dan 10 
werknemers in dienst heeft ; 
 

3. kleine en middelmatige onderneming : een 
rechtspersoon die minder dan 10 werknemers in dienst 
heeft ; 
 

4. begunstigde : een natuurlijk persoon of rechtspersoon 
die deelneemt aan de door het BFAT de gecon-
financieerde maatregelen ; 
 

5. aanvrager : een natuurlijk of rechtspersoon die een 
aanvraag indient om steun te verkrijgen van het BFAT ; 
 

6. gecoördineerd geheel : alle acties die zijn gepland om de 
omscholing van werknemers en/of de reconversie van de 
economische activiteit te bevorderen ; 
 

7. onregelmatigheid : een inbreuk op het toepasselijk recht 
die voortvloeit uit een handeling of een nalaten van een 
economische operator die deelneemt aan de 
tenuitvoerlegging van het BFAT, waardoor de begroting 
van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest wordt of zou 
kunnen worden benadeeld doordat onverantwoorde 
uitgaven ten laste van de begroting worden gebracht ; 
 

8. tenuitvoerleggingsperiode : de periode die ingaat op de 
data als bedoeld in artikel 7.6, d), en eindigt 24 maanden 
na de datum van inwerkingtreding van de beslissing tot 
toekenning van de financiële bijdrage uit hoofde van 
artikel 12. 

 
 

Artikel 5 
Tussenkomstcriteria  

 
1. De geïmpacteerde beroepsbeoefenaars kunnen het 

BFAT om een tussenkomst vragen voor de maatregelen 
die erop gericht zijn hun beroepsactiviteiten aan te 
passen, overeenkomstig de bepalingen van dit artikel. 

 
2. Bij een verandering van economische activiteit die een 

wijziging van de NACE-code van de onderneming met 
zich meebrengt, is een tussenkomst van het BFAT 
mogelijk wanneer een van de volgende omstandigheden 
van toepassing is : 

 
a) de verandering van activiteit impliceert de aan-

werving van ten minste 1 geschoolde werknemer in 
de komende 6 maanden om het behoud van de  
 

Article 4 
Définitions 

 
Pour l’application de la présente ordonnance et de ses 

arrêtés d’exécution, l’on entend par : 
 

1. professionnel impacté : un travailleur indépendant ou 
une PME dont l’activité économique est impactée par 
l’adoption du télétravail comme méthode d’organi-
sation du temps de travail ; 

 
 
2. travailleur indépendant : une personne physique qui 

emploie moins de dix travailleurs ; 
 
3. petites et moyennes entreprises : une personne morale 

qui emploie moins de dix travailleurs ; 
 
 
4. bénéficiaire : une personne physique ou morale qui 

participe aux mesures cofinancées par le FBAT ; 
 
 
5. demandeur : une personne physique ou morale 

introduisant une demande pour bénéficier du FBAT ; 
 
6. ensemble coordonné : l’ensemble des actions prévues 

en vue de favoriser la reconversion des travailleurs 
et/ou de l’activité économique ; 

 
7. irrégularité : une violation du droit applicable résultant 

d’un acte ou d’une omission d’un opérateur 
économique participant à la mise en œuvre du FBAT, 
qui a ou aurait pour effet de porter préjudice au budget 
de la Région Bruxelles-Capitale par l’imputation à 
celui-ci de dépenses injustifiées ; 

 
 
8. période de mise en œuvre : la période qui commence 

aux dates visées à l’article 7.6, d), et se termine vingt-
quatre mois après la date d’entrée en vigueur de la 
décision d’octroi de la contribution financière en vertu 
de l’article 12. 

 
 

Article 5 
Critères d’intervention 

 
1. Les professionnels impactés peuvent demander des 

interventions du FBAT pour des mesures visant 
l’adaptation de leurs activités professionnelles, 
conformément aux dispositions du présent article. 
 

2. En cas de changement d’activité économique 
impliquant une modification du code NACE de 
l’entreprise, une intervention du FBAT est possible 
lorsque l’une des circonstances suivantes s’applique : 
 
 

a) le changement d’activité implique le recrutement 
d’au moins un travailleur qualifié au cours des six 
prochains mois pour assurer le maintien de  
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economische activiteit te verzekeren en aan het 
nieuwe aanbod te voldoen ; 

 
b) de verandering van activiteit impliceert een het 

lokaal waar de economische activiteit plaatsvindt, 
om het behoud van de economische activiteit te 
verzekeren en aan de nieuwe vraag te voldoen ; 

 
 
c) de verandering van activiteit impliceert de aankoop 

van een voorraad of materieel. 
 

3. Wanneer veranderingen in de economische activiteiten 
leiden tot de omscholing van werknemers van de 
geïmpacteerde beroepsbeoefenaar, wordt een aanvraag 
voor steun uit hoofde van dit artikel ontvankelijk geacht, 
zelfs indien niet volledig wordt voldaan aan de criteria 
van punt 2, mits de eventuele gedwongen ontslagen een 
aanzienlijk effect hebben op de werkgelegenheid en de 
plaatselijke economie. In dergelijke gevallen specificeert 
de aanvrager aan welke van de in punt 2 genoemde 
tussenkomstcriteria niet volledig is voldaan. 

 
4. Het BFAT kan niet worden ingeschakeld indien de 

geïmpacteerde beroepsbeoefenaar overgaat tot het 
ontslaan van werknemers die bij de begunstigde in dienst 
zijn vanaf de datum van indiening van een verzoek om 
tussenkomst. De geïmpacteerde beroepsbeoefenaar moet 
ontslag vermijden door een herkwalificatieprocedure 
aan te bieden aan zijn werknemers, die vrij zijn om deze 
al dan niet te aanvaarden. Indien de werknemer het 
aanbod tot herkwalificatie weigert, kan de werkgever tot 
ontslag overgaan zonder het recht op tussenkomst van 
het BFAT te verliezen. 

 
 

Artikel 6 
In aanmerking komende maatregelen 

 
1. Een tussenkomst van het BFAT kan actieve maatregelen 

ondersteunen die deel uitmaken van een gecoördineerd 
geheel dat is ontworpen om de omscholing van 
werknemers en de beoogde begunstigden te 
vergemakkelijken. 
 
Bij de opstelling van het gecoördineerd geheel moet 
worden geanticipeerd op de toekomstige vooruitzichten 
van de arbeidsmarkt en de vereiste vaardigheden. Het 
gecoördineerd geheel sluit aan bij de overgang naar een 
duurzame en hulpbronnenefficiënte economie, is gericht 
op de verspreiding van vaardigheden die nodig zijn in 
het digitale industriële tijdperk en houdt rekening met de 
vraag op de lokale markt. 

 
2. Een tussenkomst kan de reconversie van de economische 

activiteit ondersteunen met of zonder voorafgaande 
stopzetting van de oorspronkelijke economische 
activiteit. 
 
Een gecoördineerd geheel voor de reconversie van de 
activiteit kan het volgende omvatten : de opstelling van 
een nieuw bedrijfsplan, de uitvoering van een markt-
studie door een externe consultant, de kosten in verband 

l’activité économique et pour répondre à la 
nouvelle offre ; 
 

b) le changement d’activité implique un 
aménagement du local au sein duquel l’activité 
économique prend place pour assurer le maintien 
de l’activité économique et pour répondre à la 
nouvelle demande ; 
 

c) le changement d’activité implique l’acquisition 
d’un stock ou de matériel. 

 
3. Dans le cas où les modifications d’activités éco-

nomiques mènent à une reconversion des travailleurs 
employés par le professionnel impacté, une demande 
d’intervention au titre du présent article est jugée 
recevable, même si les critères établis au point 2 ne 
sont pas entièrement satisfaits, pour autant que les 
éventuels licenciements aient une incidence notable sur 
l’emploi et l’économie locale. Dans ce cas, le 
demandeur précise lesquels des critères d’intervention 
établis au point 2 ne sont pas entièrement satisfaits. 

 
4. Le FBAT ne peut être mobilisé si le professionnel 

impacté procède à des licenciements de travailleurs 
employés par le bénéficiaire à partir de la date de la 
soumission d’une demande d’intervention. Le pro-
fessionnel impacté doit éviter le licenciement en 
offrant une procédure de requalification à ses employés 
qui sont libres ou non d’accepter. Dans le cas où 
l’employé refuse l’offre de requalification, l’emplo-
yeur peut procéder à son licenciement sans perdre son 
droit à bénéficier du FBAT. 

 
 
 

Article 6 
Mesures éligibles 

 
1. Une intervention du FBAT peut soutenir des mesures 

actives qui s’inscrivent dans un ensemble coordonné 
destiné à faciliter la reconversion des salariés et des 
bénéficiaires visés, en particulier. 
 
 
La conception de l’ensemble coordonné anticipe les 
perspectives futures du marché du travail et les 
compétences qui y sont requises. L’ensemble 
coordonné est compatible avec la transition vers une 
économie durable et efficace dans l’utilisation des 
ressources, met l’accent sur la diffusion des compé-
tences requises à l’ère industrielle numérique et tient 
compte de la demande du marché local. 

 
2. Une intervention peut soutenir la reconversion de 

l’activité économique avec ou sans cessation préalable 
de l’activité économique initiale. 
 
 
Un ensemble coordonné pour la reconversion de 
l’activité peut comprendre : la constitution d’un 
nouveau business plan, la réalisation d’une étude de 
marché par un consultant externe, les frais liés à la 
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met de indiening van een dossier voor het verkrijgen van 
aanvullende financiering bij de verschillende overheids-
instellingen, de kosten voor de inrichting van de lokalen, 
alsmede de aankoop van essentiële uitrusting voor de 
nieuwe economische activiteit. 

 
3. De maatregelen die krachtens de nationale wetgeving of 

collectieve overeenkomsten onder de 
verantwoordelijkheid van ondernemingen vallen, komen 
niet in aanmerking voor een financiële bijdrage van het 
BFAT. 
 
De door het BFAT gesteunde maatregelen zijn geen 
vervanging voor passieve sociale beschermings-
maatregelen. 

 
 

Artikel 7 
Indiening van de tussenkomstverzoeken 

 
1. De Regering bepaalt welk Brussels organisme 

verantwoordelijk zal zijn voor de behandeling en 
evaluatie van de dossiers die in het kader van het BFAT 
worden ingediend. Dit organisme wordt hierna de 
« gewestelijke autoriteit » genoemd. 

 
2. De aanvrager dient een aanvraag voor een financiële 

bijdrage van het BFAT in bij de gewestelijke autoriteit 
binnen twaalf weken na de datum waarop aan de in 
artikel 5, punten 2, 3 of 4, genoemde criteria is voldaan. 

 
3. Binnen tien werkdagen na de datum van indiening van 

de aanvraag bevestigt de gewestelijke autoriteit de 
ontvangst van de aanvraag en verzoekt de geïmpacteerde 
beroepsbeoefenaar om alle aanvullende informatie die 
nodig zijn om de aanvraag te evalueren. 

 
4. Indien de gewestelijke autoriteit om aanvullende 

informatie verzoekt, antwoordt de aanvrager binnen 
twintig werkdagen na de datum van het verzoek. Op 
verzoek van de aanvrager verlengt de gewestelijke 
autoriteit deze termijn met tien werkdagen. Elk verzoek 
om verlenging moet naar behoren met redenen worden 
omkleed. 

 
5. Op basis van de door de aanvrager verstrekte informatie 

voltooit de gewestelijke autoriteit zijn beoordeling van 
de conformiteit van de aanvraag met de voorwaarden 
voor het verlenen van een financiële bijdrage binnen 30 
werkdagen na ontvangst van de volledige aanvraag. 

 
 

Indien de gewestelijke autoriteit deze termijn niet in acht 
kan nemen, stelt hij de aanvrager daarvan vóór het 
verstrijken van de termijn in kennis, met opgave van de 
redenen voor de vertraging en met vaststelling van een 
nieuwe datum voor de voltooiing van zijn evaluatie. 
Deze nieuwe datum mag niet later vallen dan 
20 werkdagen na de in het eerste lid genoemde termijn. 
 
 
 
 

soumission d’un dossier pour l’obtention d’un finan-
cement additionnel auprès de divers institutions publi-
ques, les frais d’aménagement des locaux, ainsi que 
l’achat de matériel essentiel à la nouvelle activité 
économique. 

 
3. Les mesures relevant de la responsabilité des entre-

prises en vertu du droit national ou de conventions 
collectives ne sont pas éligibles à une contribution 
financière du FBAT. 
 
 
Les mesures soutenues par le FBAT ne se substituent 
pas à des mesures passives de protection sociale. 

 
 
 

Article 7 
Soumission des demandes d’intervention 

 
1. Le Gouvernement définit l’organisme bruxellois qui 

sera chargé de traiter et d’évaluer les dossiers remis 
dans le cadre du FBAT. Ledit organisme est ci-après 
appelé « autorité régionale ». 

 
 
2. Le demandeur présente à l’autorité régionale une 

demande de contribution financière du FBAT dans un 
délai de douze semaines suivant la date à laquelle les 
critères fixés à l’article 5, points 2, 3 ou 4, sont remplis. 

 
3. Dans un délai de dix jours ouvrables à compter de la 

date de présentation de la demande, l’autorité régionale 
accuse réception de la demande et demande au 
professionnel impacté toutes les informations complé-
mentaires dont elle a besoin pour évaluer la demande. 

 
4. Lorsque l’autorité régionale demande des informations 

complémentaires, le demandeur répond dans un délai 
de vingt jours ouvrables à compter de la date de la 
demande. L’autorité régionale prolonge ce délai de 
dix jours ouvrables sur demande du demandeur. Toute 
demande de prolongation est dûment motivée. 

 
 
5. Sur la base des informations fournies par le 

demandeur, l’autorité régionale achève son évaluation 
de la conformité de la demande aux conditions d’octroi 
d’une contribution financière dans un délai de 
trente jours ouvrables à compter de la réception de la 
demande complète. 
 
Si l’autorité régionale n’est pas en mesure de respecter 
ce délai, elle en informe le demandeur avant 
l’échéance, en expliquant les raisons du retard et en 
fixant une nouvelle date pour l’achèvement de son 
évaluation. Cette nouvelle date ne peut excéder  
vingt jours ouvrables après la date limite prévue à 
l’alinéa 1er. 
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6. De aanvraag moet de volgende informatie bevatten : 
 

a) een korte beschrijving van de huidige verlieslatende 
activiteit, het aantal werknemers, de feiten die tot de 
reconversie van de onderneming hebben geleid ; 

 
b) een evaluatie van het aantal geplande omscholingen 

van de werknemers, alsmede een financieel plan voor 
de economische reconversie en de omscholing van de 
werknemers ; 

 
c) een raming van de begroting voor elk van de 

onderdelen van de gecoördineerde gehelen ; 
 
d) een tijdschema voor de uitvoering van de in artikel 6 

bedoelde, door het BFAT gefinancierde maatregelen 
die van start zijn gegaan of zullen gaan ; 

 
e) de bronnen van voorfinanciering of gewestelijke of 

federale medefinanciering. 
 
 

Artikel 8 
Complementariteit, conformiteit en coördinatie  

 
1. De financiële bijdrage van het BFAT komt niet in de 

plaats van maatregelen die krachtens de gewestelijke of 
federale wetgeving of collectieve overeenkomsten onder 
de verantwoordelijkheid van de werkgevers vallen. 

 
2. De steun ten behoeve van de beoogde begunstigden 

vormt een aanvulling op de maatregelen van de 
verschillende overheidsniveaus en de verschillende 
Brusselse instellingen zoals Actiris, hub.brussels of 
Brussel Economie. 

 
3. De tussenkomst van het BFAT is beperkt tot het 

minimum dat nodig is om tijdelijke en gerichte steun te 
verlenen aan de beoogde begunstigden. De door het 
BFAT gesteunde maatregelen zijn zowel in 
overeenstemming met het recht van de Europese Unie 
als met het nationale recht, met name de regels inzake 
staatssteun. 

 
 

Artikel 9 
Gelijkheid tussen mannen en vrouwen 

en non-discriminatie 
 
De gewestelijke autoriteit ziet erop toe dat de gelijkheid 

tussen mannen en vrouwen en de integratie van het 
genderperspectief een integrerend deel uitmaken van de 
tenuitvoerleggingsperiode en gedurende de gehele periode 
worden bevorderd. 

 
De gewestelijke autoriteit neemt alle passende 

maatregelen om discriminatie op grond van geslacht, 
genderidentiteit, etnische afkomst, godsdienst of over-
tuiging, handicap, leeftijd of seksuele geaardheid bij de 
toegang tot het BFAT en in de verschillende fasen van de 
tenuitvoerleggingsperiode te voorkomen. 

 
 

6. La demande contient les informations suivantes : 
 

a) une brève description de l’activité déficitaire en 
cours, du nombre d’employés, des événements 
ayant conduit à la reconversion du commerce ; 

 
b) une évaluation du nombre de reconversions de 

salariés prévues, ainsi qu’un plan financier pour la 
reconversion économique et des salariés ; 

 
 

c) une estimation du budget pour chacune des 
composantes des ensembles coordonnés ; 
 

d) un calendrier pour la mise en œuvre des mesures 
financées par le FBAT, visées à l’article 6, qui ont 
commencé ou doivent commencer ; 
 

e) les sources de préfinancement ou de cofinan-
cement régional ou fédéral. 

 
 

Article 8 
Complémentarité, conformité et coordination 

 
1. La contribution financière du FBAT ne se substitue 

pas à des mesures relevant de la responsabilité des 
employeurs en vertu du droit régional, fédéral ou de 
conventions collectives. 

 
2. L’aide en faveur des bénéficiaires visés complète les 

mesures adoptées par les différents niveaux de 
pouvoir et les différentes organisations bruxelloises 
telles qu’Actiris, hub.brussels ou Bruxelles économie. 

 
 

3. L’intervention du FBAT est limitée au minimum 
nécessaire pour apporter un soutien temporaire et 
ponctuel aux bénéficiaires visés. Les mesures 
soutenues par le FBAT sont conformes au droit de 
l’Union européenne ainsi qu’au droit national, 
notamment aux règles en matière d’aides d’État. 

 
 
 

Article 9 
Égalité entre les hommes et les femmes 

et non-discrimination 
 
L’autorité régionale veille à ce que l’égalité entre les 

hommes et les femmes et l’intégration de la perspective de 
genre fassent partie intégrante de la période de mise en 
œuvre et soient promues tout au long de celle-ci. 

 
 
L’autorité régionale prend toutes les mesures 

appropriées pour prévenir toute discrimination fondée sur 
le sexe, l’identité de genre, l’origine ethnique, la religion 
ou les convictions, un handicap, l’âge ou l’orientation 
sexuelle dans le cadre de l’accès au FBAT et lors des 
différentes étapes de la période de mise en œuvre. 
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Artikel 10 
Informatieverlening, communicatie en bekendmaking 

 
1. De gewestelijke autoriteit promoot het fonds, 

onderhoudt en actualiseert regelmatig een toegankelijke 
online-permanentie om actuele informatie over het 
BFAT te verstrekken, advies te verlenen over het 
indienen van aanvragen te geven en voorbeelden van in 
aanmerking komende maatregelen te geven. 

 
2. De gewestelijke autoriteit voert informatie- en 

communicatieacties uit om het BFAT te promoten, ook 
voor degenen die moeilijk toegang hebben tot de 
informatie. 

 
 

Artikel 11 
Vastlegging van het bedrag van de financiële bijdrage  

 
1. Op basis van de overeenkomstig artikel 6 uitgevoerde 

evaluatie rekening houdende met het aantal beoogde 
begunstigden, de voorgestelde maatregelen en de 
geraamde kosten, evalueert de gewestelijke autoriteit het 
bedrag van de financiële bijdrage van het BFAT dat, in 
voorkomend geval, binnen de grenzen van de 
beschikbare middelen kan worden toegekend en doet hij 
een voorstel dienaangaande. De gewestelijke autoriteit 
rondt haar beoordeling af en dient zijn voorstel in binnen 
de in artikel 7, punt 5, genoemde termijn. 

 
2. Het voor de voorgestelde maatregelen gecrediteerde 

bedrag mag niet hoger zijn dan 25.000 euro per 
gecoördineerd geheel. 

 
3. Indien uit de overeenkomstig artikel 6 uitgevoerde 

evaluatie blijkt dat aan de voorwaarden voor toekenning 
van een financiële bijdrage op grond van deze 
ordonnantie is voldaan, leidt de gewestelijke autoriteit 
onmiddellijk de in artikel 14 bedoelde procedure in. 

 
4. Als de overeenkomstig artikel 6 uitgevoerde evaluatie 

leidt tot de conclusie dat niet aan de voorwaarden voor 
het verlenen van een financiële bijdrage op grond van 
deze ordonnantie is voldaan, stelt de gewestelijke 
autoriteit de aanvrager daarvan onmiddellijk in kennis. 

 
 

Artikel 12 
In aanmerking komende periode 

 
1. De uitgaven die worden gedaan vanaf de in de aanvraag 

vermelde data overeenkomstig artikel 7, punt 6, d), 
komen in aanmerking voor een financiële bijdrage van 
het BFAT. 

 
2. De aanvragen kunnen worden ingediend vanaf de 

bekendmaking van deze ordonnantie in het 
Belgisch Staatsblad en tot 31 december 2024. 

 
 
 
 
 

Article 10 
Information, communication et publicité 

 
1. L’autorité régionale assure la promotion de ce fonds, 

maintient et actualise régulièrement une présence en 
ligne accessible pour fournir des informations à jour 
sur le FBAT, dispenser des conseils sur la soumission 
des demandes, donner des exemples de mesures 
éligibles. 

 
2. L’autorité régionale mène des actions d’information et 

de communication dans le but de promouvoir le FBAT, 
y compris auprès des personnes qui ont des difficultés 
à accéder à l’information. 

 
 

Article 11 
Fixation du montant de la contribution financière 

 
1. Sur la base de l’évaluation effectuée conformément à 

l’article 6, compte tenu notamment du nombre de béné-
ficiaires visés, des mesures proposées et des coûts 
estimés, l’autorité régionale évalue et propose le 
montant de la contribution financière du FBAT qu’il 
est possible d’accorder, le cas échéant, dans la limite 
des ressources disponibles. L’autorité régionale achève 
son évaluation et présente sa proposition dans le délai 
fixé à l’article 7, point 5. 
 
 

2. Le montant crédité pour les mesures proposées ne peut 
être supérieur à 25.000 euros par ensemble coordonné. 
 
 

3. Si l’évaluation effectuée conformément à l’article 6 la 
conduit à la conclusion que les conditions de l’octroi 
d’une contribution financière en vertu de la présente 
ordonnance sont remplies, l’autorité régionale engage 
immédiatement la procédure prévue à l’article 14. 
 

4. Si l’évaluation effectuée conformément à l’article 6 la 
conduit à la conclusion que les conditions de l’octroi 
d’une contribution financière au titre du présent 
règlement ne sont pas remplies, l’autorité régionale en 
informe immédiatement le demandeur. 

 
 

Article 12 
Période d’éligibilité 

 
1. Sont éligibles à une contribution financière du FBAT 

les dépenses exposées à partir des dates indiquées dans 
la demande conformément à l’article 7, point 6, d). 
 
 

2. Les demandes peuvent être soumises dès parution de la 
présente ordonnance au Moniteur belge et jusqu’au 
31 décembre 2024. 
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Artikel 13 
De begrotingsprocedure en -uitvoering 

 
De gewestelijke autoriteit neemt een beslissing tot 

toekenning van een financiële bijdrage, die in werking treedt 
op de datum waarop de beslissing aan de aanvrager wordt 
meegedeeld. 

 
 

Artikel 14 
Betaling en gebruik van de financiële bijdrage 

 
1. De gewestelijke autoriteit betaalt in principe binnen 

14 werkdagen na de inwerkingtreding van een beslissing 
tot toekenning van een financiële bijdrage overeen-
komstig artikel 12, de financiële bijdrage aan de 
betrokken aanvrager uit in de vorm van een eenmalige 
voorfinanciering ten belope van 80 % van het door de 
gewestelijke autoriteit toegekend bedrag. De voor-
financiering wordt goedgekeurd nadat de aanvrager de 
gecertificeerde uitgavenstaat heeft ingediend. Het niet-
bestede bedrag wordt terugbetaald aan de gewestelijke 
autoriteit. 

 
2. Tijdens de uitvoering van de in het gecoördineerd geheel 

opgenomen maatregelen kan de betrokken begunstigde 
bij de gewestelijke autoriteit een voorstel indienen tot 
wijziging van de acties die vallen onder de toevoeging 
van andere in artikel 6 genoemde in aanmerking 
komende maatregelen, mits deze wijzigingen naar 
behoren worden gemotiveerd en het totaal niet meer 
bedraagt dan de in artikel 11 bedoelde financiële 
bijdrage. De gewestelijke autoriteit evalueert de 
voorgestelde wijzigingen en wijzigt, ingeval van 
akkoord, de beslissing tot toekenning van de financiële 
bijdrage dienovereenkomstig. 

 
 

Artikel 15 
Tweejaarlijks verslag 

 
1. De gewestelijke autoriteit legt het Brussels 

Hoofdstedelijk Parlement een uitgebreid kwantitatief en 
kwalitatief verslag voor over de activiteiten die in het 
kader van deze ordonnantie zijn uitgevoerd. Dit verslag 
is toegespitst op de door het BFAT bereikte resultaten en 
bevat met name informatie over de ingediende 
aanvragen, de behandelingstermijn, de genomen 
beslissingen en de gefinancierde maatregelen. Het 
verslag bevat ook informatie over de aanvragen die 
werden afgewezen op grond van niet-ontvankelijkheid 
of waarvoor het bedrag werd verlaagd wegens 
onvoldoende middelen. 

 
 

Artikel 16 
Evaluaties 

 
1. De gewestelijke autoriteit voert op eigen initiatief : 

 
a) een tussentijdse evaluatie en ; 

 
b) een retrospectieve evaluatie. 

Article 13 
Procédure et exécution budgétaires 

 
L’autorité régionale adopte une décision d’octroi d’une 

contribution financière, qui entre en vigueur à la date de la 
communication de la décision au demandeur. 

 
 
 

Article 14 
Versement et utilisation de la contribution financière 
 

1. L’autorité régionale verse, en principe dans les quinze 
jours ouvrables à compter de l’entrée en vigueur d’une 
décision d’octroi d’une contribution financière confor-
mément à l’article 12, la contribution financière au 
demandeur concerné sous la forme d’un paiement 
unique de préfinancement correspondant à 80 % de la 
somme allouée par l’autorité régionale. Le préfinan-
cement fait l’objet d’un apurement après présentation 
par le demandeur de l’état des dépenses certifié. Le 
montant non dépensé est remboursé à l’autorité 
régionale. 
 

2. Lors de l’exécution des mesures comprises dans 
l’ensemble coordonné, le bénéficiaire concerné peut 
présenter à l’autorité régionale une proposition en vue 
de modifier les actions couvertes par l’ajout d’autres 
mesures éligibles énumérées à l’article 6, pour autant 
que ces modifications soient dûment justifiées et que le 
total ne dépasse pas la contribution financière visée à 
l’article 11. L’autorité régionale évalue les modifi-
cations proposées, et, en cas d’accord, modifie la 
décision d’octroi de la contribution financière en 
conséquence. 

 
 
 

Article 15 
Rapport bisannuel 

 
1. L’autorité régionale présente au Parlement de la 

Région de Bruxelles-Capitale un rapport quantitatif et 
qualitatif complet sur les activités menées au titre de la 
présente ordonnance. Ce rapport porte principalement 
sur les résultats obtenus par le FBAT et contient, en 
particulier, des informations sur les demandes 
présentées, la durée de traitement, les décisions 
adoptées, les mesures financées. Le rapport comprend 
également des renseignements sur les demandes qui 
ont fait l’objet d’un refus pour cause d’irrecevabilité ou 
pour lesquelles le montant a été réduit faute de crédits 
suffisants. 

 
 

Article 16 
Évaluations 

 
1. L’autorité régionale procède de sa propre initiative : 

 
a) à une évaluation à mi-parcours et ; 
 
b) à une évaluation rétrospective. 
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2. De resultaten van de in punt 1 bedoelde evaluaties 
worden ter informatie toegezonden aan het Brussels 
Hoofdstedelijk Parlement en aan de sociale partners. Met 
de aanbevelingen van de evaluaties wordt rekening 
gehouden bij het uitwerken van nieuwe programma's op 
het gebied van werkgelegenheid en sociale zaken of voor 
de ontwikkeling van bestaande programma's. 

 
 
3. In de zesde maand na afloop van de werkingsperiode van 

het fonds wordt een peiling onder de begunstigden 
gehouden. De peiling bij de begunstigden moet 
gedurende ten minste vier weken openstaan voor 
deelname. De antwoorden op de peiling bij de 
begunstigden worden door de gewestelijke autoriteit 
verzameld en geanalyseerd voor gebruik bij toekomstige 
evaluaties. 

 
 

Artikel 17 
Beheer en financiële controle 

 
1. Overeenkomstig de bepalingen van titel V van de 

ordonnantie van 23 februari 2006 houdende de 
bepalingen die van toepassing zijn op de begroting, de 
boekhouding en de controle, zorgt de Regering ervoor 
dat een interne controle, een controle op het beheer van 
het fonds en een administratieve en budgettaire controle 
worden georganiseerd door de gewestelijke autoriteit, 
die verantwoordelijk is voor het beheer van de door het 
BFAT gesteunde maatregelen. Zij neemt ten minste de 
volgende maatregelen : 

 
a) nagaan of er beheers- en controleregelingen zijn 

getroffen en of deze zodanig worden toegepast dat 
een efficiënt en correct gebruik van de gewestelijke 
middelen wordt gewaarborgd overeenkomstig het 
beginsel van goed financieel beheer ; 

 
b) ervoor zorgen dat de verstrekking van 

toezichtgegevens een verplichte vereiste is in de 
contracten met instanties die gecoördineerde 
pakketten aanbieden ; 

 
c) verifiëren van de goede uitvoering van de 

gefinancierde maatregelen ; 
 
d)  zich ervan vergewissen dat de gefinancierde 

uitgaven zijn gebaseerd op verifieerbare 
bewijsstukken en dat zij wettig en regelmatig zijn ; 

 
e) voorkomen van onregelmatigheden, met inbegrip 

van fraude, opsporen en corrigeren, en onterecht 
betaalde bedragen terugvorderen, in voorkomend 
geval verhoogd met verwijlintresten. 

 
2. De gewestelijke autoriteit past de nodige financiële 

correcties toe wanneer een onregelmatigheid wordt 
vastgesteld. De aangebrachte correcties bestaan in een 
gehele of gedeeltelijke intrekking van de financiële 
bijdrage. De gewestelijke autoriteit vordert het bedrag 
terug dat als gevolg van een vastgestelde  
 

2. Les résultats des évaluations visées au point 1 sont 
transmis pour information au Parlement de la Région 
de Bruxelles-Capitale et aux partenaires sociaux. Les 
recommandations des évaluations sont prises en 
considération pour la conception de nouveaux 
programmes dans le domaine de l’emploi et des 
affaires sociales ou pour le développement de 
programmes existants. 

 
3. Une enquête auprès des bénéficiaires est lancée au 

cours du sixième mois après la fin de la période de 
fonctionnement du fonds. L’enquête auprès des béné-
ficiaires doit être ouverte à la participation pendant au 
moins quatre semaines. Les réponses à l’enquête 
auprès des bénéficiaires sont rassemblées et analysées 
par l’autorité régionale en vue de leur utilisation dans 
les évaluations futures. 

 
 

Article 17 
Gestion et contrôle financier 

 
1. Conformément aux provisions reprises sous le titre V 

de l’ordonnance du 23 février 2006 portant les 
dispositions applicables au budget, à la comptabilité et 
au contrôle, le Gouvernement s’assure de 
l’organisation d’un contrôle interne, d’un contrôle de 
gestion du fonds, et d’un contrôle administratif et 
budgétaire par l’autorité régionale. Il est responsable 
de la gestion des mesures bénéficiant de l’aide du 
FBAT. Il prend au moins les mesures suivantes : 

 
 

a) vérifier que des modalités de gestion et de contrôle 
ont été mises en place et sont appliquées de manière 
à assurer une utilisation efficace et correcte des 
fonds régionaux, conformément au principe de 
bonne gestion financière ; 

 
b) veiller à ce que la fourniture de données de suivi 

soit une exigence obligatoire dans les contrats avec 
les organismes fournissant les ensembles coor-
donnés ; 

 
c) vérifier la bonne exécution des mesures financées ; 
 
 
d) assurer que les dépenses financées se fondent sur 

des pièces justificatives vérifiables, et sont légales 
et régulières ; 

 
e) prévenir, détecter et corriger les irrégularités, y 

compris la fraude, et recouvrer les sommes 
indûment versées, le cas échéant augmentées 
d’intérêts de retard. 

 
2. L’autorité régionale procède aux corrections finan-

cières requises lorsqu’une irrégularité est constatée. 
Les corrections effectuées consistent à annuler tout ou 
partie de la contribution financière. L’autorité 
régionale recouvre toute somme payée indûment à la 
suite d’une irrégularité détectée. Si la somme n’est pas  
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onregelmatigheid onterecht is betaald. Indien het bedrag 
niet binnen de gestelde termijn wordt terugbetaald, zijn 
verwijlintresten verschuldigd. 

 
3. De gewestelijke autoriteit ziet erop toe dat alle 

bewijsstukken met betrekking tot de gedane uitgaven 
gedurende drie jaar na de afsluiting van de van het BFAT 
ontvangen financiële bijdrage ter beschikking worden 
gehouden. 

 
 

Artikel 18 
Terugvordering van de financiële bijdrage 

 
Elke ten onrechte ontvangen subsidie, zoals omschreven 

in de ordonnantie van 8 oktober 2015 houdende algemene 
regels betreffende de inhouding, de terugvordering en de 
niet-vereffening van subsidies op het vlak van werkgelegen-
heid en economie, wordt teruggevorderd volgens de nadere 
regels die in die ordonnantie zijn vastgesteld. 

 
 

Artikel 19 
Inwerkingtreding 

 
Deze ordonnantie treedt in werking op de dag van haar 

bekendmaking in het Belgisch Staatsblad en houdt op van 
kracht te zijn na de laatste uitgaven betreffende de 
ingediende aanvragen, uiterlijk op 31 december 2024. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

remboursée dans le délai imparti, des intérêts de retard 
sont exigibles. 

 
 

3. L’autorité régionale veille à ce que toutes les pièces 
justificatives relatives aux dépenses exposées soient 
tenues à disposition pendant les trois années suivant la 
clôture de la contribution financière reçue du FBAT. 

 
 
 

Article 18 
Recouvrement de la contribution financière 

 
Toute subvention indûment perçue, comme défini par 

l’ordonnance du 8 octobre 2015 portant des règles 
générales relatives à la rétention, au recouvrement et à la 
non-liquidation des subventions en matière d’emploi et 
d’économie, fera l’objet d’un recouvrement selon les 
modalités arrêtées par ladite ordonnance. 

 
 

Article 19 
Entrée en vigueur 

 
La présente ordonnance entre en vigueur le jour de sa 

publication au Moniteur belge et cette d’être en vigueur 
après liquidation des dernières dépenses liées aux 
demandes introduites le 31 décembre 2024 au plus tard. 

 
 
 
 
 
 

Véronique LEFRANCQ (F) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


